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Abstract. The present study is based on a comprehensive analysis of ontological 

metaphors found in the historical non-fiction texts in English. The study focuses on 
the analysis of English-language texts containing ontological metaphors to qualify a 
metaphorical portrait of the sources under study. The presented study is aimed at 
identifying the features of the ontological metaphor implementation in the context of 
historical non-fiction literature. To achieve this aim, the selected material was 
arranged in accordance with the already existing classification of conceptual 
metaphors to identify the most common types, as well as to clarify the specifics of the 
ontological metaphors functioning in the texts of the historical non-fiction genre. 
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Despite a significant number of papers on the study of metaphor from various angles, 
the problem of its complex analysis by taking into account the stylistic features of the 
analyzed material is not sufficiently disclosed. The relevance of the given study is 
also stipulated by the increasing interest in popular science and the historical non-
fiction literature, in particular. The reference to the texts of the historical non-fiction 
register as a practical material is prompted by the importance of metaphor study and 
its functioning within the framework of the historical text, since metaphors are 
assumed to be treated as a link for the creation of an integral historical image and a 
narrative, significant for the interpretation of a historical event. Two historical non-
fiction texts were selected as sources for the material under study: Sapiens: A Brief 
History of Humankind by Y.N. Harari and Guns, Germs, and Steel: The Fates of 
Human Societies by J.M. Diamond. The number of words in the analyzed excerpts did 
not exceed 700. The total number of the analyzed words was 3500. The sampling was 
carried out using the Metaphor Identification Procedure (MIP). This procedure is 
implemented to identify whether the use of a lexical unit can be described as 
metaphorical in the context. In addition, the given study is carried out in compliance 
with the classification of ontological metaphors, developed within the framework of 
the Conceptual Metaphor Theory (CMT). The results of the study showed that the 
ontological metaphor is prevalent (64%), followed by the structural metaphor, which 
accounted for 32% of the total number of the identified conceptual metaphors. The 
orientational metaphor is presented in 4% of cases. Within the framework of 
ontological metaphors, the leading one is personification (70%). This ratio can be 
explained by the peculiarity of the information presentation in historical non-fiction 
texts, in which rationalization and comprehension of events and experiences of the 
past through the prism of their autonomy are of great importance. 
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Введение 

 
Роль информации в жизни человечества неуклонно возрастает. Откры-

тость и распространение знаний являются важной частью современного 
общества, при этом растет и актуальность научной и научно-популярной 
литературы (нон-фикшн). «Научно-популярный дискурс как производный 
от научного дискурса является прагматически ориентированным способом 
вербализации научного знания и характеризуется <…> способностью ав-
тора к эффективному использованию стратегий популяризации, поэтому 
при передаче определенного типа текста от адресанта к адресату происхо-
дит его интерпретация и осуществляется переработка научного знания» [1. 
С. 72]. Исследователи и популяризаторы науки имеют свою целевую ауди-
торию и используют различные форматы передачи информации, однако их 
объединяет язык метафоры, который проникает в терминологическую си-
стему и является неотъемлемым для построения научной картины мира. 
Метафора – явление общеязыковое и пронизывает собой различные виды 



Соболева Н.П. Особенности функционирования онтологической метафоры 

187 

текста «начиная с поэтической речи и публицистики и кончая языками 
разных отраслей научного знания» [2. С. 6]. Согласно определению 
С.Л. Мишлановой метафора в научно-популярном дискурсе – «когнитив-
но-коммуникативная структура, производная по отношению к научному 
дискурсу, представляющая в научно-популярном дискурсе обработанное 
при помощи стратегий популяризации научное знание» [3. С. 25].  

Метафора основана на взаимодействии «когнитивной структуры «источ-
ника» (source domain) и когнитивной структуры «цели» (target domain)» [4. 
С. 9]. «В системе языка когнитивная метафора представлена различными по 
структуре образными единицами: языковыми метафорами, устойчивыми 
образными сравнениями различной структуры, образными словами с мета-
форической внутренней формой, двухкомпонентными образными номина-
циями, идиомами, перифразами» [5. С. 5]. Метафора в научно-популярном 
тексте помогает читателю структурировать полученные знания. Отсюда 
особое положение в текстах литературы нон-фикшн занимают онтологиче-
ские метафоры, которые являют своего рода проекцию свойств реальных 
предметов на абстрактные сущности и «необходимы для попыток рацио-
нального осмысления нашего опыта» [4. С. 50], в том числе «различных ас-
пектов ментального опыта» [4. С. 53]. Иными словами, метафору, в особен-
ности метафору онтологическую, можно сравнить с инструментом для эф-
фективной передачи знаний, способствующим развитию научной коммуни-
кации. В связи с этим представляется важным провести комплексное иссле-
дование концептуальных метафор в научно-популярном тексте. 

Целью исследования является анализ англоязычных текстов, содер-
жащих онтологическую метафору, для квалификации метафорического 
портрета изучаемых источников: представленное исследование направ-
лено на выявление особенностей реализации данной концептуальной ме-
тафоры в контексте исторической нон-фикшн литературы. Для достиже-
ния поставленной цели отобранный материал был упорядочен в соответ-
ствии с уже существующей классификацией концептуальных метафор 
для выявления наиболее употребительных, а также уточнения специфики 
функционирования онтологических метафор в текстах жанра историче-
ский нон-фикшн. 

Несмотря на значительное количество работ, посвященных изучению 
метафоры с различных сторон, проблема ее комплексного рассмотрения с 
учетом стилистических особенностей анализируемого материала недоста-
точно раскрыта. Кроме того, актуальность данного исследования обуслов-
лена возросшим интересом современного общества к научно-популярной 
литературе, в том числе в жанре исторический нон-фикшн. Обращение к 
текстам жанра исторический нон-фикшн в качестве практического матери-
ала также мотивировано значимостью метафоры и изучения ее функцио-
нирования в рамках исторического текста, поскольку метафора представ-
ляется в качестве связующего звена для создания некоего целостного исто-
рического образа и далее – нарратива, чтобы задать «интерпретацию того 
или иного исторического события» [6. С. 27].  
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Методы 
 

В настоящее время изучение метафоры охватывает различные области 
научного познания. Современные исследователи обращаются к анализу 
текстов различной жанровой и целевой направленности: традиционно про-
водятся исследования на материале художественного и поэтического тек-
ста [7–10], массмедиа [11–12], рекламы [13] и др. Проблема изучения ме-
тафоры в научном и научно-популярном текстах освещается в работах оте-
чественных авторов [1, 3, 14–16] и зарубежных исследователей [17–19]. 
Ряд ученых отмечает, что «по своей природе метафора больше присуща 
художественному тексту. Но и в текстах научно-популярного стиля она 
находит своё место, помогая заменить сложную узконаучную терминоло-
гию более понятными образами и делая сухой научный текст более легким 
для восприятия» [20. С. 309]. Среди стилистической специфики научно-
популярного текста отмечаются «использование общенаучной лексики, 
отказ от узкоспециальных терминов в пользу описательных конструкций, а 
также использование средств выразительности: метафор, сравнений – для 
создания образов» [20. С. 309]. Метафора, в том числе онтологическая, и ее 
функционирование в научном историческом дискурсе исследуются в рабо-
тах У.В. Ручиной [16], Н.А. Мишанкиной [6] на материале русского, а так-
же рядом исследователей на материале английского языка [19].  

В данном исследовании теоретико-методологической базой является 
теория концептуальной метафоры (CMT) Дж. Лакоффа и М. Джонсона, в 
рамках которой различаются метафоры структурные («когда один концепт 
метафорически структурирован в терминах другого» [4. С. 35]), ориента-
ционные или пространственные («придают концепту пространственную 
ориентацию» [4. С. 35]) и онтологические («способы восприятия событий, 
деятельности, эмоций, идей и т.п., как материальных сущностей и ве-
ществ» [4. С. 49]). Последние являются объектом нашего исследования: с 
помощью онтологической метафоры мы рассуждаем об абстрактных вещах 
как об автономных сущностях, что позволяет рационально осмыслить по-
лученный нами опыт. В связи с этим мы можем говорить о персонифика-
ции как об одном из самых очевидных случаев реализации онтологической 
метафоры [4]. Онтологические метафоры, представляющие идеи, события, 
эмоции и т.д. как автономные сущности, могут служить следующим целям: 
«отсылке к номинации», «количественной оценке», «определению аспекта 
рассмотрения», «определению причин», «определению целей и мотивации 
действий» [4. С. 50–52]. Еще одной важной разновидностью онтологиче-
ской метафоры является метафора вместилища, которая «<…> выступает 
основой для понимания единиц языка как единства формы (объект) и со-
держания (вещество)» [15. С. 45]. Исследователи также концептуализиру-
ют поле зрения (“visual field”), различные виды деятельности и состояний в 
качестве вместилища [4. С. 56–58]. Классификация онтологических мета-
фор согласно теории концептуальной метафоры [4] представлена ниже в 
виде схемы (рис. 1). 
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Рис. 1 
 

В рамках данного исследования мы обратились к анализу текстов работ 
историка-медиевиста Юваля Ноа Харари и американского эволюционного 
биолога и физиолога Джареда Мейсона Даймонда, написанных в жанре ис-
торический нон-фикшн: и “Sapiens: A Brief History of Humankind” [21] (рус. 
«Sapiens: Краткая история человечества» [22]) и “Guns, Germs, and Steel: The 
Fates of Human Societies” [23] (рус. «Ружья, микробы и сталь: История чело-
веческих сообществ» [24]). Выбор данных книг в качестве текстов для ана-
лиза предоставляет богатый материал для исследования. Объем анализируе-
мых отрывков не превышал 700 слов, количество отрывков составило 5 еди-
ниц на каждое произведение. Общий объем – 3500 слов. 

Представленное нами исследование было реализовано с опорой на сле-
дующие словари: Oxford Advanced Learner’s Dictionary [25]; Cambridge 
English Dictionary [26]. 

Для отбора практического материала мы использовали процедуру иден-
тификации метафоры (“metaphor identification procedure” – MIP) [27], кото-
рая была позже развернута в монографии “A method for linguistic metaphor 
identification: from MIP to MIPVU” [28]. «Процедура позволяет установить 
возможность описания каждой языковой единицы в рамках дискурса как 
метафорической, фигурирующей в конкретном контексте»1. К достоин-
ствам MIP относятся понятные критерии отбора образных единиц языка, 
которые представлены в виде пошаговой инструкции распознавания мета-
фор в тексте [27. Р. 3]: на первом этапе необходимо прочитать и осмыслить 
анализируемый текст; на втором – выявить лексические единицы в тексте; 
на третьем – установить контекстуальное значение языковых единиц с уче-
том их лексического окружения, а также определить современное базовое 
значение каждой единицы. В рамках данного этапа следует выяснить, 

                                         
1 The procedure aims to establish, for each lexical unit in a stretch of discourse, whether 

its use in the particular context can be described as metaphorical [27. Р. 2]  
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насколько контекстуальное значение лексической единицы контрастирует 
с её так называемым «базовым значением» (“basic meaning”); на заключи-
тельном этапе языковая единица считается метафорической в случае, если 
есть перенос и её базовое значение контрастирует со значением контексту-
альным. Необходимо пояснить, что под базовым значением понимается 
словарное использование языковой единицы.  

Итак, обратимся к проведенному нами исследованию текстов в жанре 
исторический нон-фикшн. 

 
Результаты 

 
Приведем анализ четырех отрывков c наиболее яркими примерами из 

книг Ю.Н. Харари [21] и Дж.М. Даймонда [23].  
(а) Детали:  
Текст #1.  
Название текста: “Up to the Starting Line” («Стартовая линия»); источ-

ник: книга “Guns, Germs, and Steel: The Fates of Human Societies” (рус. 
«Ружья, микробы и сталь: История человеческих сообществ»); формат: 
письменный (печатный); жанр: исторический нон-фикшн; дата публика-
ции: 1999 г.; объем текста: 700 слов [23. Р. 35–37]. 

Текст #2.  
Название текста: “The Tree of Knowledge” («Древо познания»); источник: 

книга “Sapiens: A Brief History of Humankind” (рус. «Sapiens: Краткая история 
человечества»); формат: письменный (печатный); жанр: исторический нон-
фикшн; дата публикации: 2014 г.; объем текста: 700 слов [21. Р. 27–28]. 

Текст #3.  
Название текста: “How to Make an Almond” («Как сделать миндальный 

орех»); источник: книга “Guns, Germs, and Steel: The Fates of Human Socie-
ties” (рус. «Ружья, микробы и сталь: История человеческих сообществ»); 
формат: письменный (печатный); жанр: исторический нон-фикшн; дата 
публикации: 1999 г.; объем текста: 700 слов [23. Р. 115–117]. 

Текст #4.  
Название текста: “The Arrow of History” («Стрела истории»); источник: 

книга “Sapiens: A Brief History of Humankind” (рус. «Sapiens: Краткая история 
человечества»); формат: письменный (печатный); жанр: исторический нон-
фикшн; дата публикации: 2014 г.; объем текста: 700 слов [21. Р. 162–163]. 

(б) Ресурсы:  
Нами были использованы словари Oxford Advanced Learner’s Dictionary 

[25] и Cambridge English Dictionary [26]. 
(в) Результаты проведенного анализа 
Текст #1.  
В тексте были зафиксированы случаи реализации структурных, ориен-

тационных и онтологических метафор. Наиболее частотной разновидно-
стью оказалась онтологическая метафора, а именно персонификация: она 
составила более 50% всех случаев использования метафоры в тексте.  



Соболева Н.П. Особенности функционирования онтологической метафоры 

191 

По аналогии с академическим текстом, где распространенность персони-
фикации свидетельствует об особенностях организации подачи информа-
ции, данная разновидность метафоры также является характерной для ис-
торического текста научно-популярного жанра. Рассмотрим наиболее яр-
кие примеры функционирования концептуальной метафоры в тексте. 

Персонификация: Hence this chapter will offer a whirlwind tour of human 
history on all the continents, for millions of years, from our origins as a species 
until 13,000 years ago (глава «предложит» отправиться в головокружитель-
ное путешествие); One would certainly assume that the colonization of Asia 
also permitted the simultaneous colonization of Europe, since Eurasia is a single 
landmass not bisected by major barriers (колонизация «позволила»); that an-
nouncement challenges other scientists to beat the claim by finding something 
still earlier (это заявление «бросает вызов» другим исследователям); Fossils 
indicate that the evolutionary line leading to us had achieved a substantially up-
right posture by around 4 million years ago (ископаемые «указывают»). 

Онтологическая метафора вместилища: All of that human history, for the 
first 5 or 6 million years after our origins about 7 million years ago, remained 
confined to Africa (история как отношение «объект» – «вместилище»). 

Структурная метафора: a whirlwind tour of human history (рассмотрение 
истории как захватывающего путешествия), the earliest stages of human 
evolution were also played out in Africa (эволюция как пьеса или театрализо-
ванное представление).  

Ориентационная метафора: As of then, did the people of some continents 
already have a head start or a clear advantage over peoples of other conti-
nents? (имели ли люди, проживающие на одних континентах, преимуще-
ство перед обитателями других?) 

Текст #2. 
Как и в первом отрывке, в данном тексте наиболее распространенным 

случаем использования концептуальной метафоры является персонифика-
ция. Еще одной частотной разновидностью стала структурная метафора. 
Обратимся к примерам из проанализированного отрывка: 

Персонификация: The most commonly believed theory argues that acci-
dental genetic mutations changed the inner wiring of the brains of Sapiens, 
enabling them to think in unprecedented ways and to communicate using an 
altogether new type of language (теория «утверждает»); The period from 
about 70,000 years ago to about 30,000 years ago witnessed the invention of 
boats, oil lamps, bows and arrows and needles (essential for sewing warm 
clothing) (период «засвидетельствовал»); accidental genetic mutations 
changed the inner wiring of the brains of Sapiens, enabling them to think in 
unprecedented ways and to communicate using an altogether new type of lan-
guage (цепь случайных генетических мутаций «изменила связи в голов-
ном мозге Homo Sapiens, дав им возможность по-новому мыслить и ком-
муницировать <…>». 

Онтологическая метафора с целью количественной оценки: They looked 
like us, but their cognitive abilities – learning, remembering, communicating – 
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were far more limited (способности к познанию как некий ограниченный 
объект). 

Онтологическая метафора с целью определения аспекта рассмотрения: 
some Sapiens groups migrated north to the Levant, which was Neanderthal ter-
ritory, but failed to secure a firm footing (освоение новых территорий как 
попытка укоренения и обретения стабильности (ощущения «твёрдой почвы 
под ногами»). 

Структурная метафора: the Sapiens eventually retreated, leaving the Ne-
anderthals as masters of the Middle East (миграция как военная операция); 
Most researchers believe that these unprecedented accomplishments were the 
product of a revolution in Sapiens’ cognitive abilities (достижения как ре-
зультат революционных (кардинальных) изменений). 

Текст #3. 
В рамках исследуемого текста ведущими разновидностями метафоры 

являются персонификация и структурная метафора. В анализируемом 
текcте речь идет об «одомашнивании» съедобных растений и процессе их 
распространения. Отличительная черта данного отрывка – использование 
автором терминологии из сферы маркетинга для описания диссеминации 
таких растений: “While some plant species have seeds adapted for <…> many 
other trick an animal into carrying their seed, by wrapping the seed in a tasty 
fruit and advertising the fruit’s ripeness by its color or smell.”; (animal) con-
sumers; a conscious intent of attracting (birds). Рассмотрим концептуальные 
метафоры, представленные в тексте. 

Персонификация: plant domestication goes back over 10,000 years (одо-
машнивание растений «существует»); oak trees continue to defeat our 
brightest agronomists (дубы «побеждают»); plant species <…> trick an ani-
mal into carrying their seed (некоторые виды растений «обманывают»). 

Структурная метафора: oaks sought for their edible acorns in many parts of 
the world, remain untamed even today (описание растений в категориях об-
ращения с животными); While some plant species have seeds adapted for be-
ing carried by the wind or for floating on water, many other trick an animal into 
carrying their seed, by wrapping the seed in a tasty fruit and advertising the 
fruit’s ripeness by its color or smell (диссеминация растений как рекламная 
кампания с целью продажи и распространения товара); (animal) consumers 
(животные как «потребители товаров»); plants don't have that option, so they 
must somehow hitchhike (распространение видов растений как «путеше-
ствие автостопом»).  

Текст #4. 
Ведущим приемом является персонификация, которая составила боль-

ше половины всех случаев реализации концептуальной метафоры в данном 
отрывке. Обратимся к примерам. 

Персонификация: human societies grew ever larger and more complex 
(общества «растут и развиваются»); Myths and fictions accustomed people 
(мифы и нарративы «приучили» людей); cultures <…> just kept going at the 
same pace and in the same direction («культуры продолжали «двигаться 
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теми же темпами в том же направлении»); The culture may transform itself 
in response to changes (культура «меняет себя»); Cultures are constantly try-
ing to reconcile these contradictions (культура как «дипломатический по-
средник»). 

Структурная метафора: This network of artificial instincts is called culture 
(культура как сеть); Cultures are constantly trying to reconcile these contradic-
tions, and this process fuels change (противоречия как «топливо» - причина 
культурных изменений). 

Ниже представлено процентное соотношение случаев использования он-
тологических метафор, зафиксированных в десяти отрывках. Данные, про-
иллюстрированные в виде диаграммы, отражают количество реализованных 
метафор безотносительно количества слов, входящих в состав их метафори-
зированного контекста (“metaphor-related words”) (рис. 2). 

Результаты исследования показали, что превалируюет онтологическая 
метафора (64%), далее следует структурная метафора, которая составила 
32% от общего количества зафиксированных концептуальных метафор 
(рис. 2). Ориентационная метафора представлена в 4% случаев. В рамках 
онтологических метафор ведущей является перcонификация (70%) (рис. 3). 
Такое соотношение может объясняться особенностью подачи информации 
в текстах жанра исторический нон-фикшн, где важными представляются 
рационализация и осмысление событий и опыта прошлого через призму их 
автономии.  

 

 
 

Рис. 2. Процентное соотношение разновидностей концептуальных метафор  
в текстах жанра исторический нон-фикшн 
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Рис. 3. Процентное соотношение разновидностей онтологических метафор 
в текстах жанра исторический нон-фикшн 

 
Итак, в качестве специфики функционирования метафор в проанализи-

рованных текстах жанра исторический нон-фикшн важно отметить обилие 
онтологических метафор в противовес пространственным (ориентацион-
ным), при этом последние распространены в других типах дискурса 
(например, политическом, экономическом) и необходимы для суждений о 
культурных и материальных ценностях общества, при обсуждении кон-
фликтных ситуаций и пр. [29]. 

 
Обсуждение 

 
За последнее время возрос интерес к исследованию концептуальной ме-

тафоры в текстах естественно-научной и медицинской направленности, 
меньший упор делался на изучение метафоры в научном, а в особенности 
научно-популярном гуманитарном тексте, который также представляется 
метафоричным по своей сути.  

Ученые, исследующие функционирование концептуальной метафоры в 
научном историческом дискурсе на материале русского языка [6, 16], в 
свою очередь, отмечают значимость антропоморфной метафоры (персони-
фикации) как опорной модели в рамках «индивидуально-авторского моде-
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лирования образа» [16. С. 28], а также роль «целостной метафорической 
модели объекта описания», которая может «формировать отношение к то-
му или иному событию, явлению или феномену» [6. С. 32]. Это является 
принципиально важным для интерпретации текстов исторической направ-
ленности. Кроме того, указываются и следующие особенности историче-
ского научного текста, содержащего метафору: во-первых, его «оценоч-
ность» [6. С. 32]; во-вторых, апеллирование к «объективации» информации 
[6. С. 28]. Об этом свидетельствует активное использование онтологиче-
ских метафор сущности и субстанции с разными целями. 

 
Выводы 

 

Таким образом, онтологическая метафора, реализованная в текстах 
жанра исторический нон-фикшн, является одним из эффективных инстру-
ментов передачи знаний, а также связующим звеном, объединяющим в 
одно достоинства различных стилей, а именно: академического, художе-
ственного и публицистического. Согласно результатам проведенного нами 
исследования ведущей по частотности употребления стала персонифика-
ция, далее следуют структурные метафоры, а также метафоры сущности и 
субстанции. К особенностям использования метафор в научно-популярных 
исторических текстах можно отнести превалирование онтологических ме-
тафор над другими разновидностями, что обусловлено особенностями по-
дачи материала и важностью осмысления прошлого посредством наделе-
ния автономией различных явлений и событий. В целом мы видим необхо-
димость дальнейших комплексных исследований на материале текстов 
различной жанровой принадлежности, прежде всего на материале разно-
структурных языков, чтобы увидеть более полную картину функциониро-
вания концептуальных метафор в сопоставительном аспекте. 
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